Latin (latine)
Introductory Rituum

Signum crucis

In nomine Patris, et Filii et Spiritus
sancti.

Amen
Salutatio

Gratia Domini nostri lesu Christi, et
caritas Dei, et communio Spiritus
Sanctus Et cum omnibus vobis.

Et cum spiritu tuo.
Actus paenitential

Fratres (fratribus et sororibus),
agnoscamus peccata nostra, Et sic
praeparare nos celebramus sacra
mysteriis.

Confiteor omnipotentis Dei Et ad
vos fratres mei Peccavi quia In
cogitationibus meis et in verbis: In
quod ego feci, et in quod ego
defuit facere, per culpa, per culpa,
Per maxillam culpam; Ideo peto
beatus Maria semper Virgo, Omnes
angeli et sanctorum Et tu, fratres
mei, Ad orare pro me ad Dominum
Deum nostrum.

May omnipotens Deus miserere
nobis: Dimitte nobis peccata
nostra, et ad vitam aeternam.
Amen

Kyrie

rbian NCKU je3uK
YBoaHe obpepe
3HaK KpCTa

Y nme oua n cuHa n lyxa
CeTora.

AmeH
Mo3opas

MwunocT Hawer ocnoga Ncyca
XpucTta, n sbybas boxja, u
npudecTt CBeTora [lyxa byau ca
CBMMa BaMa.

N ca Bawnm gyxom.
MoKajHU4YKN YnH

bpahka (bpaka n cecTpe), oa
npu3HaMmo cBoje rpexe, N 3aTo ce
npunpeMnTe 3a NPocsaBy CBETUX
MucTepuja.

Mpun3Hajem CBemoryhem bory A
BaMa, Moja bpaka n cecTpe, Oa
CcaM yBeJIMKO rpewmno, y Mojum
MUCAMMA N Y CBOjUM peydunma, Y
OHOME LUTO CaM YYUHNO N Y
OHOMe LUTO HMUCaM ycneo, Kpo3
MOjYy KPUBY, KPO3 MOjy KPUBY,
KPO3 MOjy HajNMoOBOJbHUN]Y MrpPeLuKy;
Ctora nutam 6narocsoBsbeHe
Mapuje nkapg jesnue, camn
aHhenn n ceeumn, A Tn, Moja
bpaka n cecTtpe, la ce monuwl 3a
MeHe ['ocnoay Hawem bory.
Heka ce cBeMmokhHU bor cMmnpu Ha
Hac, ONpocTn HaM CBOje rpexe, u
noBenun Hac Ha BEYHU XXNBOT.
AmMeH

Knpne



Latin (latine)
Kyrie eleison.
Kyrie eleison.
Christe, eleison.
Christe, eleison.
Kyrie eleison.
Kyrie eleison.
Gloria

Gloria in excelsis Deo. et in terra
pax hominibus bonae voluntatis.
laudamus te benedicimus tibi
adoramus te, glorificamus te;
gratias agimus tibi propter
magnam gloriam tuam Domine
Deus, Rex caelestis, Domine Deus
Pater omnipotens. Domine Jesu
Christe, Unigenite Fili unigenite,
alleluia. Domine Deus, Agnus Dei,
Filius Patris, tollis peccata mundi,
miserere nobis. tollis peccata
mundi, suscipe orationem
nostram; Qui sedes ad dexteram
Patris, miserere nobis. Quoniam tu
solus Sanctus. tu solus Dominus tu
solus Altissimus; lesus Christus,
cum Sancto Spiritu, in gloria dei
patris. Amen.

Colligo

Oremus.
Amen.

Liturgia verbi
Primum Lectio

Verbum Domini.
Deo gratias.
Responsorial Psalm

Lectio secundi

NCKWN je3UK

bBoxxe cmunyj ce.

Boxxe cmunnyj ce.

XpucTe, nomMmunyj.
XpucTte, noMmunyj.
bBoxxe cmunyj ce.

Boxxe cmunnyj ce.

[(nopna

Cnasa bory Ha BUCUHW, @ Ha
3eMJbu MUp JbyanmMa gobpe Bosbe.
XBaaNMo Te, MU Te
6narocnosumo, ob6o)xasamo Te,
C/laBMMO Te, 3axBaJsbyjeMo TU 3a
TBOjy BeNMKYy cnasy, focnoge
boxe, Llape Hebeckun, O boxe,
ceemoryhun Oye. N'ocnope Ncyce
XpucTe, JeanHopoaHu CuHe,
Ffocnoge boxe, Jarke boxunje,
CnHe Ovyes, y31MMall rpexe ceeTa,
NOMWAYj HaC; y3nMall rpexe
cBeTa, NPUMKU Hawy MOJINTBY; TN
ceanw 3gecHa Ouy, noMuiyj Hac.
Jep Tn cn jeguHn CBeTU, TU CK
jeanHun Focnopf, TN CU jeaNHN
CeeBuwmKn, icyc XpucT, ca
Oyxom CBeTuM, y cnasy bora
Oua. AMUH.

MpnkynnTn

lMomonmmo ce.
AMUH.

JiInTypruja peywu
[MpBO YnTake

Pey Nocnogma.
XBana bory.
OnpeheHun ncanm

Opyro 4yntamwe



Latin (latine)
Verbum Domini.
Deo gratias.
Evangelium

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Lectio sancti Evangelii secundum
N.

Gloria tibi, Domine

Evangelium Domini.

Laus tibi, Domine Jesu Christe.

Professio fidei

Credo in unum Deum; Patrem
omnipotentem, factorem caeli et
terrae; omnium visibilium et
invisibilium. Credo in unum
Dominum Jesum Christum,
Unigenitus Dei Filius, et ex Patre
natum ante omnia saecula. Deus
de Deo, etc. Lumen de Lumine;
Deum verum de Deo vero.
genitum, non factum,
consubstantialem Patri; per ipsum
facta sunt omnia. Qui propter nos
homines et propter nostram
salutem descendit de caelis. et
incarnatus est de Spiritu Sancto ex
Maria Virgine. et homo factus est.
Crucifixus etiam pro nobis sub
Pontio Pilato, passus et sepultus
est; et resurrexit tertia die
secundum scripturas. ascendit in
caelum et sedet ad dexteram
Patris. iterum venturus est cum
gloria ut iudicare vivos et mortuos
cuius regni non erit finis. Credo in
Spiritum Sanctum, Dominum et

NCKWN je3UK

Pey Nocnoama.
XBana bory.
[focrnien

ocnop ¢ Bama.

N cBojum gyxom.

Yntare n3 ceeTor JesaHhesba no
H.

CnaBa Tebu Nocnoge

JeBaHhesbe Nocnogme.

CnaBa Tebu Nocnoae Ncyce
Xpucre.

NMpodecunja Bepe

Bepyjem y jeaHor bora, OTau
ceemoryhn, TBopau Heba n
3eMJbe, CBera BMAJbUBOr n
HeBMaJbMBOr. Bepyjem y jeaHor
Nocnopa Ncyca XpucTa,
JeanHopoaHun CuH boxnju, poheH
on Oua npe cBux Bekosa. bor o
bora, CBeTn0OCT 04 CBET/IOCTH,
npasu bor o nctuHuTor bora,
poheHun, HECTBOPEHM,
jeaHOCYWTUHCKN ca OueMm; Kpos
Hera je cee nocTtano. Paaun Hac
JbYyAN W paaun Hawer cnacema
cuwao je ¢ Heba, n lyxom
CeeTuM 0BanJoTu ce of [ljese
Mapwuje, n nocTtao 4yosek. 36or
Hac je pa3aneT nofg lNMNoHTMjom
MnnaToMm, NpeTprneo je CMPT "
bno caxpameH, N yckpcHy Tpehker
haHa y cknany ca Ceetmm
nMcMoM. Y3Heo ce Ha Hebo n ceau
3gecHa Ouy. OH ke noHoBO Aoku
y C/laBu fa Ccyamn »Xnsmma u
MPTBMMaA M HEroBOM LLAPCTBY
Hekhe 6BUTK Kpaja. Bepyjem y lyxa



Latin (latine)

vivificantem; qui ex Patre Filioque
procedit. qui cum Patre et Filio
simul adoratur et conglorificatur.
qui locutus est per prophetas. et
unam, sanctam, catholicam et
apostolicam Ecclesiam. Confiteor
unum baptisma in remissionem
peccatorum et exspecto
resurrectionem mortuorum et vita
sseculi venturi. Amen.

Homilia

Oratio universalis

Oremus Dominum.

V. Démine, exaudi oratibnem
meam.

Liturgia Eucharistiae

Offertorium

Benedictus Deus in secula.

Orate, fratres, ut sacrificium meum
et tua placeat deo; Pater
omnipotens.

Suscipiat Dominus sacrificium de
manibus tuis ad laudem et gloriam
nominis sui, pro nobis bonum et
bonum totius ecclesie sue sancte.
Amen.

Prex eucharistica

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.
Sursum corda.
Habemus ad Dominum.

Gratias agadmus Démino Deo
nostro.

NCKWN je3UK

CeeTora, 'ocnoga, XXMBOTBOPHOT,
kKoju o Oua n CMHa nucxoau, Koju
ce ca Ouem n CMHOM Knaka u
NpocaiaB/ba, KOju je rOBOPMNO KPO3
npopoke. BepyjeM y jegHy, CBeTY,
cabopHy n anocToscky LipkBy.
Ncnosepam jegHo KpwTemwe 3a
onpoLiTere rpexosa v pagyjem
Ce BaCKpCerby MPTBUX N XXNBOT
byanyhker ceeta. AMUH.

XoMununun
YHunBep3asHa MOJINTBa

Focnony ce MosIMMO.
Focnoge, yCAuLWN Hally MOANUTBY.

JInTypruja
eyxapucTtuja

O pepTopun

Heka je 6bnarocnoseH bor y
BEKOBe.

MonuTte ce, 6pako (bpakho un
cecTpe), Aa je MOoja 1 TBOja XpTBa
Mo>xe buTu NnpuxeaT/bMBO bory,
ceemoryhun OTau,.

Heka 'ocnog npuMu XpTBY 13
BalLNX PYKY 3a XBaJly U CnhaBy
HEeroBOr MMeHa, 3a Hawe gobpo
n nobpo ceeTe werose Lipkse.
AMUH.

EBxapuctujcka MmomTBa

ocnop c BaMa.

N cBojumM gyxom.

NMoanrHuTe CBOja cpua.

Mwu nx ysHocnmo ka l'ocnogy.
Bnarogapumo Nocnony bory
HaweM.



Latin (latine)

R. Dighum et justum est.

Sanctus, sanctus, sanctus Dominus
Deus Sabaoth. Pleni sunt caeli et
terra gloria tua. Hosanna in
excelsis. Benedictus qui venit in
nomine Domini. Hosanna in
excelsis.

Mysterium fidei.

Mortem tuam annuntiamus,
Domine, et profiteor tuam
resurrectionem donec venias. Vel:
Hunc panem cum manducamus et
calicem hunc bibimus, mortem
tuam, Domine, annuntiamus;
donec venias. Vel: Salvos nos fac,
Redemptor mundi; per crucem et
resurrectionem tuam nos liberasti.

Amen.
Ritus Communionis

Ad mandatum Salvatoris et divina
institutione formati audemus
dicere;

Pater noster, qui es in coelis,
sanctificetur nomen tuum;
Adveniat regnum tuum, fiat
voluntas tua in terra sicut in caelo.
Panem nostrum cotidianum da
nobis hodie et dimitte nobis debita
nostra; sicut et nos dimittimus
debitoribus nostris. et ne nos
inducas in tentationem. sed libera
nos a malo.

Libera nos, quaesumus, Domine,
ab omni malo; in diebus nostris
pacem concede propitius ; ut per
misericordiam tuam adiuvante; ut
semper a peccato immunes simus

NCKWN je3UK

To je ncnpaBHO 1 NpaBeaHoO.
CeerT, CseT, CBeTun Nocnop bor
Hapg Bojckama. Hebo n 3emsba
NyHW cy cnase TBoje. OcaHa Ha
BUCUHWN. BnarocnoBeH Koju
nonasny nme Focnogke. OcaHa
Ha BUCUHW.

TajHa Bepe.

CMpT TBOjy objaBsbyjemo,
Focnoge, n ncnoeepnaj Backpcemwe
TBoOje nok onetT He gohew. Unn:
Kapn jeoemo oBaj Xneb n nujemo
OBy Yawy, objaBsbyjeMo cMpPT
TBOjy, Focnoae, AOK oneT He
nohew. Nnun: Cnacum Hac,
CnacuTesby cBeTa, jep KpcTtom
TBojuM 1 BackpcereM ocnoboano
CW Hac.

AMUVH.

Ob6pen npunyewha

Ha CnacuTesbeBy 3anoBecT U
hopMmnpaHn 6OXKaAHCKUM yYEHEM,
ycyhyjemo ce pehu:

O4ye Haw, Koju cn Ha Hebecuma,
[a ce cBeTu nMme TBOje; na nohke
LLapCcTBO TBOje, Aa byae Bosba
TBOja Ha 3eéMJbM Kao WTO je Ha
Heby. [Jaj HaM gaHac AaHalHK
xneb, n onpocTn HaM carpewiera
Halla, Kao WTOo onpawTaMo
OHMMa KOju HaM npecTyne; N He
yBeaun Hac y NCKYLUeHe, HO
n3basun Hac o 3na.

N36aBu Hac Nocnoae, MOJIMMO Ce,
o[ CBaKora 3sa, MUJI0CTUBO O3]
MUP Y Halle gaHe, Aa y3 nomoh
TBOj& MUOCTU, MOXKEMO YBEK
6uTn cnoboaoHm of rpexa u



Latin (latine)
et ab omni tribulatione secura;
exspectamus beatam spem et
adventus Salvatoris nostri Jesu
Christi.

Pro regno; tua est potestas et
gloria nunc et semper.

Domine Jesu Christe qui dixit
Apostolis vestris: Pacem relinquo
vobis, pacem meam do vobis; ne
respicias peccata nostra. sed in
fide Ecclesiae vestrae; eique
pacem et unitatem largire digneris
pro voluntate tua. Qui vivis et
regnas in saecula saeculorum.

Amen.

Pax Démini sit semper vobiscum.
R. Et cum spiritu tuo.

Signum pacis offeramus invicem.

Agnus Dei, tollis peccata mundi.
miserere nobis. Agnus Dei, tollis
peccata mundi. miserere nobis.
Agnus Dei, tollis peccata mundi.
pacem nobis dones.

ecce agnus dei ecce qui tollit
peccata mundi. Beati qui ad
cenam Agni vocati sunt.

Domine, non sum dignus ut intres
sub tectum meum:; sed tantum dic
verbo et sanabitur anima mea.

Corpus Christi.
Amen.
Oremus.
Amen.

Serbian ( . |
be3benaH o4 CBMX HEBOJbA, A0K
yekaMo bna)keHy Hagy v gonasak
Hawer CnacuTesba, Ncyca
XpucTa.

3a KpasbeBCTBO, MOh 1 ciiaBa cy
TBOje caja 1 3ayBeK.

Nocnone Ncyce XpucTe, Koju peye
anocTosinMa Bawwunm: Mup Tn
oCTaBJ/baM, CBOj MUP TW OajeM, He
rnepaj Ha Hawe rpexe, Hero o
Bepu LipkBe TBOje, 1 MNJI0CTUBO
joj nogapn MUp N jeANHCTBO Y
CKJlafy Ca BallOM BOJbOM. Koju
XXUBUTE N LLapyjeTe y BeKoBe
BEKOBa.

AMUH.

Mwup lNocnoown Ca BaMa yBeK.

N ceBojum gyxom.

MoHyOoMMo jeoHN Oopyrnma 3Hak
MUpa.

Jarwe boxuje, T y3umaw rpexe
cBeTa, MoOMWJyj Hac. Jarke
Boxunje, T y3nmall rpexe ceeTa,
noMunyj Hac. Jarwe boxunje, Tn
y3MMall rpexe ceeTa, Aaj HaM
Mup.

ne Jarwe boXxwuje, rne oHora
KOju y3MMa rpexe ceeTa.
Bna>xeHn cy no3BaHu Ha Be4vepy
JarweTosy.

focnope, HUCaM OOCTOjaH Aa
yhew noa Moj KpoB, HEro camo
peuwn pey un o3gpasuke gyuwa
Moja.

Teno (Kps) XpucToso.

AMUH.

Momonnmo ce.

AMUVH.



Latin (arine
Concluditur ritus

benedictio

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Benedicat vos omnipotens Deus;
Gloria Patri, et Filio, et Spiritui
Sancto.

Amen.

Dimissio

Egredere, missa est. Vel: Ite et
nuntiate evangelium Domini. Vel:

Ite in pace, glorificantes Dominum
in vita tua. Vel: Vade in pace.

Deo gratias.

Serbian ( . |
3akJby4yHe obpene
bnarocnosu

locnop ¢ Bama.
N cBojum gyxom.

Heka Te 6narocnosu ceemoryhu
bor, Oua n CnHa n Ceetora [yxa.

AMUH.
OTnywTare

N3akbute, muca je 3aspieHa. Nnn:
NovTe n HajaBuTe JeBaHheme
Mocnogrwe. Unu: Noute y Mmupy,
npocnassbajyhn Nocnoga
XXUBOTOM cBOjuM. Unn: Nown y
MUpY.

XBana bory.
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